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melody an annabell 
Notizen iwwert dem Roger Manderscheid seng Erzielung "feier a flam" 

Roger Manderscheid, Feier a Flam, 
Editions PHI, Iechternach 199.5, 
51 0 Säiten I250 F. 

Maggy an Nadine. Katja a Mea. Line a 
Rita an esou weider. An zu gudder lescht 
dat scheinst, dat bescht, d'grouss Leift, 
d'Astrid. ~t gin däer Frae vill, dei dem 
Christian Knapp (geruff Chrkcht) a sen- 
ge joiike Joren iwwert de Wee lafen, sech 
a seng onbehollef Äreiti dkcken, ounj 
awer säin "onverschiimt verlaangeren no 
16ifr" z'erfellen. Dat eleng brengt d'Astrid 
fäerdeg, netruiien d7Astrid a soss kee wei 
d7Astrid huet de Schlessel fir dein 
Chrkcht säi ganz perseinleche siwwenten 
Hiiiuiiel. Oder soll ech soe fir säi sechs- 
ten, well - mengt de Chrkcht -"de siw- 
wenten I~immel ns net vun deser weit'. 

De "schacko klak", Gischt Buch aus dem 
Manderscheid senger Trilogi, erzielt 
d'Kandheet w n i  Izeger Plakapp Christian 
Knapp, de "papagei um käschtebani" seng 
Erliefnisser an der Nokrichszäit. A sen- 
geiii neie Roman "feier a flaiii", deen ani 
Oktober '95 bei den "Editions Phi" eraus- 
kouiii, beschreift de Roger Manderscheid 
d'fofzeger Joren. Dei Etapp arn Chrkcht 
sengeiii Liewen, wou hien no Uift  sicht, 
n» Sexualiteit, noin S e m  vuiii Liewen, no 
engeiii Beruff, no kenschtleresche Meig- 
lechkeeten, no Fräiheet an no Glick. 

Hannert der Figur vuin Christian Knapp 
verstoppt sech heiansdo, dacks, däitlech, 
verschwonuri, direkt, diskret, den Auteur 
selwer. Erein eng Keier presenteiert hie 
keng eendeiteg Biografi, mee eng nei er- 
fonnte Wiirklechkeet, wei hien dat beim 
"papagei" aiii Virwuert erkläert huet. D k  
Meschung aus perseinlech Erliefteiri a Fik- 
tioun berkiert, intresseiert a verfeiert de 
Lieser och nach no bal 1500 Säite Christi- 
an Knapp. Einfach esou, ouni datt de Man- 
derscheid iiiuss zreckgräifen op Sensatiou- 
nen oder spannend Aktiounen. 

Bei "feier a flain" fent een direkt am 
Ufank en ~nnerscheed zu deenen eischte 
Bänn. De "schacko klak" an de "ppgei 
um käschtebam" sin net neinmen, mee 
awer och historesch Zäitdolmmenter iw- 
wer d'Vir-, d'Knchs - an dwokrichsjoren. 
Am neie Roman spillt den Iiistoresche 
Kontext ne~ntrien d'zweet Gei, d7Haaptthe- 
iiia dreit sech klor an däitlech er11 d'pers- 
einlech Entwecklung w n  engem jonke 
Mensch an de meffege fofzger Joren. 
Souguer beim Militär, wou de Chrescht 
Reserveoffizeier war, schwiieft dat Poli- 
tescht venvkcht ani Hannergronn. Virun 
allein perseinlech-ethesch Froen dreien 
dem Chrkcht duerch de Kapp: Wat soll 
dat Scheissen? Wat huet en Artist an en- 
ger Uniform verluer? Wei soll hien dat Ka- 
säreliewen aushalen? An och d'ursaach 
fir dem Chrescht seng Freierei mat der Ar- 
mei get perseinlech motiveiert: Hie gouf 
aus Expressegkeet Zaldot, fir sech geint 
säi Papp durechzesetzen. 

Amplaz no Ienks an no riets 
auszedeelen weint senge 

ville Schwiregkeefen, gräift 
den Auteur no däer 

sympatescher W'aff vum 
Humor a riicht se geint sech 

selwer. 

Doriwwer eraus wollt de Chrkcht nach 
vill mei en zeie Batz aus sen~ger Kandheet 
lassgin. Mee Letzebuerg wor Letzebuerg 
wor d'ka thoulesch Kiirch an "hie blouf 
mat z&e seler ugestrkckt un dki chrcvcht- 
kathoulesch welt vu sbnger mamm". No 
villerii Struewele gin d7Seler labber, an 
d'leift fir seng Marnm bleift awer erhal. 
Sou staark, datt de Chrkcht dacks mengt, 
hie wellt an all Fra e Steck w senger 
Manuii eremfannen. Eng Problematik, 

mat däer hie bestemrnt net eleng do steet 
op d k e r  Welt! 

A scho si mer erem bei de Fraen, em dei 
sech alles dreit an desem Buch an dat den 
Auteur souwisou der anerer Halschecht 
w n  der Menschheet, der weiblecher, ge- 
widmet huet. Wat net heescht, en experi- 
~rientkierten Amant geing hei charmant a 
routineiert iwwer seng Aventure poteren! 
De Chrescht as kee Casanova - hechstens 
en onbehollefen "casanööfchen" - an op 
sengem Wee bei d'Fraen trellt hien iwwer 
Steng a Knuppen. Hie begeint dem Mag- 
gy, dem Nadine, dem Melody, den1 Rita 
an deenen aneren mat enger Mkchung 
aus Bewonnerung, Verlaangeren, Angscht 
a Loscht. Heiansdo mat Kurajh, dann 
ereni zerrass an ueckhalend, duerno be- 
geeschtert ... Eng Entwecklung eben, wei 
et se ~riilliouneniol get, banal a siinpel, an 
awer spannend an iwwerraschend a kom- 
plizeiert wei d'Liewe selwer. 

Amplaz no Ienks an no riets auszedeelen 
weint senge ville Schwiregkeeten, gräift 
den Auteur no däer synipatescher Waff 
w t n  Humor a riicht se geint sech selwer. 
Steet hien erein eng Keier niat senger gan- 
zer Onsecherheet virun enger neier Affair, 
tituleiert hie sech iiiat deene scheinsten 
Ausdreck: de "casanööfchen", den "don 
quiettschotto", de "ka thouleschen erotik- 
forscher", - "en eefalt hätt net anescht aus- 
gesinn". Vill Avance gin dernieft, vill Bee- 
sen, sou och dii hei: 

"v8um häus, awer hunnerwads, krut de 
chrcvcht vum line eng bees op all buk an 
nach eng op säi schnesssteck an hien huei 
ugestrengtprob&iert, och em line eng 
bees, eng SOU liiclzt an eng SOU verspilltm, 
wki e loftball, op d'lepsen zeplacbieren. 
leider gung dei dernief~ an de lofiball, 
oder d'bees, as d'lut äus geklunschelt an 
deen äkegen nowmberliimmel dorobber." 



Mat engem A kräischen, mat deem anere 
laachen; sou kennt e weider amLiewen, 
op der perniairienter Sich nom Meedchen 
aus den Dreem. Sou leiert de Chrbcht 
zum Beispill eng Hollännerin kennen, 
ouni kathoulesch Virbelaaschtung, an hie 
get gewuer: "d'rita konnt am bettfran- 
se'kc/2 schwätzen ouni och n2mmen dee ge- 
re'ngste feeler." 

Frae wei d'Rita an och d'Melody hun hir 
waanii Plaz an di3eni Buch an hellefen 
dein ChrEscht, seng verklenunte Moralvir- 
stellungen no an no d'Baach rofzeschek- 
ken. Net SOU einfach an de fofzeger Joren, 
wou emmer rem "depol ieuck op radio let- 
zebuerg gedeedegt huet wki e maschinne- 
gtwir." Wou de Chrescht wei geckeg "W 

weiblechkeet" verlaangert huet a wou op 
eeiiiol d'Astrid opdaucht, zrkckhalend ain 
Sex a geprägt vurii Zitgeescht, niee deif 
bannendran natiirlech an onkoniplizkiert, 
hongreg op d7Liewen an awer nach nmt 
engem Fouss hallef' an de Kannerschong. 

An hien, deen "L? bei de fraleit einfach net 
Oruet huet", land Iuaiii Astrid am bois des 
aiiioureux a Ieisst sech verfeiren - roriian- 
tacch, fräi, verleift ja jonk. Dornat huet de 

Roman säin Happy-End, mee 't as kee pe- 
chegen, seisse Schluss. No dräi Bänn ken- 
ne mir de Chrkcht elo gutt genuch, fir ze 
wessen datt säi Sichen a säin Nodenken ni 
wäerten ophalen, och wann Zäite w Rou 
a w Gleck sich dertbchend dricken. 

Bei "feier a flam" halen Eescht a Spaass 
sech d'Balance. De Roman as eescht, well 
en der Verletzlechkeet an der Sensibiliteit 
vun de Menschen notrEppelt, hirem iiwe- 
ge Stmewelen op deser Welt. Spaass 
mecht d'Geschicht a Iäit an der Geschicht, 
well iwwerall Humor ewirbletzt an d'Mki- 
glechkeet, iwwert skch selwer ze laachen, 
heiansdo batter, heiansdo ganz liicht a 
fräi. Och d'poetesch Sprooch, dki dem 
Manderscheid säi Schreiwen emmer cha- 
rakteriseiert, verleiert un erhabener Gran- 
dezza duerch huinoristesch Gedankegäng 
a witzeg Wuertkreatiounen. 

Iwwerhaapt, d'sprooch! Si as net nemme 
lyresch, fleissend, räich an opulent, si 
stecht iwwerdeems voll mat Iwwerra- 
schungen. Den Auteur erfent en erotesche 
Vokabular, deen äisen dräi oder vkier Iet- 
zebuerger Wierder aus den1 sexuelle 
Sproochgebrauch nei Dimensioune setzt. 

Do demieft komme vill vum Mander- 
scheid sengen Ausdkck direkt aus de fof- 
zeger Joren an 't huet e se scho laang net 
mii heiren. Eng Sprooch, dei aus dem 
Wanterschlof erwächt an dei nostalgesch 
Pointe setzt. 

E b&schen artifiziell, e bksche manierei- 
ert wiirken eng Rei w n  Dialoger, dii de 
ChrGcht mat senger jetzeger Fra feiert an, 
vir am Buch, mat sengem FrEnd Gaä. Ge- 
steiert hu niech och laang Beschreiwun- 
gen iwwert d'Kasäreliewen an iwwert 
d'Aarbecht bei der Bunn, dei der allge- 
menger erzielerescher Qualiteit vum Buch 
hannendnin hippen. 

De Roger Manderscheid soll mer et net 
iwwelhuelen, wann ech an d&em Kom- 
mentar op d'Teppelen iwwerm "au" ver- 
zichten. Obwuel ech un d'letzebuerger 
Schreifmaneier gewinnt sin, huet de gram- 
niatikalasch korrekten "äun mkch dacks 
beim flkissenden, harmonesche Liesrhyt- 
mus ennerbrach, deen zu desem Buch ge- 
heiert w6i d'Flam bei d'Feier. 

Nicole Paulus 

uch 
Ihre Zukunft liegt im Buchhandel? 

Die "Librairie Krautmaart", seit einem Jahr in der Oberstadt präsent mit dem Schwer- 
punkt auf deutschsprachigen Büchern, sucht eineN 

anfangs für 15-20 Stunden. Ein kurzfristiger Ausbau der Stundenzahl und ein mittelfrisit- 
ger Einstieg als Partnerln der Buchhandlung sind angestrebt. 

Eine Ausbildung als Buchhändlerlin ist ein Vorteil, aber nicht Vor- 
aussetzung. Kenntnis des Luxemburger Kontextes, besonders 
des Schulbereichs, vielfältiges Interesse an verschiedenen Buch- 
sortimenten und Spaß an der fachlichen Kundenbetreuung sind 
die wichtigsten Eigenschaften. 

Schriftliche Bewerbungen bitte an die Buchhandlung. 

um 
Krautmaart 15, nie du Marche aux Herbes 

L- 1728 Luxembourg 
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